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önsöz

2021 yılında okuma kültürü üzerine hazırladığım iki editoryal 
kitabın1 ardından, ertelediğim telif kitaplarıma odaklanmak ve 
edisyon çalışmalarına ara vermek niyetindeydim. Ancak ulusal 
literatürde okuma kültürüne ilişkin boşluğu dolduran bu iki ki-
tabın büyük ilgi görmesi, bu konuda yeni kitap beklentisine dair 
dönüşler ve önceki çalışmalarda bir kısmı tamamlanan yapbo-
zun eksik parçalarını yerleştirme arzusu, elinizdeki çalışmanın 
ortaya çıkmasını sağladı.

Okuma kültürü çalışmalarının ilgiyle karşılanması bana 
umut veriyor. 2003 yılında kitabın, kütüphanenin ve okumanın 
hak ettiği değeri bulamamasına içerlenen bir Bilgi ve Belge Yö-
netimi Bölümü öğrencisiyken kendime verdiğim sözlerin yavaş 
yavaş karşılığını bulduğunu gördüğüme seviniyorum. O gün-
lerde gönlüme düşen ve yirmi bir yıldır büyüyen, okuma kültü-
rü çalışmalarına katkı sağlama hayallerimin, gününü bekleyen 
projelerin, memleketin geleceğine dair ümitlerin varlığı daha 
bir anlam kazanıyor. Mütevazı gayretlerin sonuç getirebilece-
ğine olan inancım güçleniyor. Görüyorum ki bir gün mutlaka 
bugünkünden daha iyi kütüphanelerimiz, daha çok okuyan bir 
toplumumuz, hoşgörünün, düşünce özgürlüğünün ve elbette 
bilimin daha da güçlendiği, değer gördüğü, yükseldiği bir Tür-

1. Okuma Kültürü ve Kütüphaneler, (2021). İstanbul, Hiperkitap; Türk Edebiyatında 
Kitap, Kütüphane ve Okuma Kültürü, (2021). Ankara, Hece Yayınları.
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kiye’miz olacak. O gün bizler de çorbada tuzumuz var, diye se-
vineceğiz.

Elinizdeki kitap böyle bir amaç için hazırlandı. Entelek-
tüel ve bilimsel merakların yanında, Türkiye’nin okuma kültürü 
hareketine bir ivme kazandırma umudu ile filizlendi. Her yaşa 
hitap eden etkinlikleriyle halk kütüphaneleri; çocuklara bilimsel 
araştırmayı ve kaynakları etkin kullanmayı öğretecek kütüpha-
necileriyle eğitim sisteminin lokomotifi olacak okul kütüphane-
leri ve bilimsel üretimin artırılmasında kurumlarının kalbi olan 
üniversite kütüphanelerinin sahadaki emeklerine akademiden 
bir katkı sunmak üzere vücut buldu.

Bu çalışma hem edebiyata hem de okuma kültürüne gö-
nül vermiş akademisyen ve araştırmacıların, Türk edebiyatının 
usta kalemlerinin kişisel okuma kültürlerini araştırıp yazması ile 
meydana geldi. Okuma kültürü kavramını tekrar tekrar günde-
me getirerek literatürde ve zihinlerde yer etmesini sağlama çaba-
mıza her biri birbirinden özel yazılar kaleme alarak katkı sunan 
kıymetli yazarlara içten şükranlarımı sunarım.

Kitabın şekillenmesinde görüşlerinden faydalandığım 
kıymetli hocam Muhammed Fatih Andı’ya, değerli kardeşim Ha-
lil Solak’a, yayım sürecinde desteklerini gördüğüm sevgili dostla-
rım Hilal-Abdülhalik Çimen’e ve biricik aileme teşekkür ederim. 
Son olarak, kitabın basımını üstlenen Yayın Danışmanı Ekrem 
Demirli ile Editör Ömer Uzunağaç beyefendilerin şahsında tüm 
VakıfBank Kültür Yayınları ekibine teşekkür ederim.

Mehlika Karagözoğlu Aslıyüksek
Temmuz 2024, İstanbul
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okur mu yazar, yazar mı okur?
edebiyatçıların okuryazarlıkları 

üzerine

MEHLIKA KARAGÖZOĞLU ASLIYÜKSEK1

Yazma ile okuma arasındaki ilişki oldukça karmaşıktır. Çok 
okuyanların bir zaman sonra kendilerini yazmaktan alamadık-
ları; yazanlarınsa yeni üretimler için okumaya mecbur oldukları, 
genelgeçer bir ifade gibi söylenebilse de acaba hakikat böyle mi-
dir? Bu mantıkla hareket edersek, çok okuyup tek satır kaleme 
alamayanları nereye koymak icap eder? Keza her iyi yazanın çok 
okuduğuna dair bir iddiada bulunmak ne kadar doğru olabilir?

Böyle bir denklemde, yeteneği, esinlenmeyi, fikri, zekayı, 
yaratıcılığı, metodolojiyi nasıl bir düzleme yerleştirebiliriz? Öte 
yandan, bir okuma birikimi olmaksızın, salt bunlar ile kitleler 
tarafından okunan iyi bir yazar olmak nasıl mümkün olabilir?

Bu soruların birbirini çürüten cevapları bir yana, zihinler-
de kalıcı izler bırakan zirve kalemlerin az ya da çok ne okudukla-
rını bilmenin, onları “onlar” yapan yolları görüp tanıyabilmenin, 
her tutkulu okur için tatlı bir merak olduğu da bir gerçektir.

 “Yazmayı bilmek için okumayı bilmeli, okumayı bilmek içinse 
yaşamayı” diyen Guy Debord’a kulak verirsek, yazılanların; oku-
nanların ve yaşananların bir bütünü olduğunu, salt okudukları-
mızla değil, olumlu ve olumsuz, hoş ve nahoş, yaşadığımız her 
şeyle, yazarak inşa ettiğimiz binanın harcını kardığımızı söyleye-

1. Doç. Dr., Marmara Üniversitesi Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü, İstanbul/ 
Türkiye.
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biliriz. Bununla birlikte, bir başka insanın yaşamına, şartlarına, 
anılarına sonradan dahil olmamız yahut onları tecrübe etmemiz 
mümkün olamaz. Ancak okuduklarını okuyarak onun hissettik-
lerine bir nebze de olsa yaklaşabiliriz.

Türk edebiyatını var eden yazar ve şairlerin kişisel okuma 
kültürlerini ele alma fikri; dönemler, türler, mecralar, isimler ve 
eserler üzerinden okuma kültürü incelemeleri yaptığımız bir ön-
ceki kitabımızdan2 bir adım ötede, daha spesifik bir çalışma yap-
ma ihtiyacı ile doğdu. Eserler kaleme alıp bu eserlerde kitaptan, 
kütüphaneden, okumadan söz eden yahut kahramanlarını söz-
leri ve eylemleri ile konuşturan kalem sahipleri, acaba kendileri 
ne okumuştu? Okuma tercihleri, okuyuş biçimleri, okumaya dair 
kültürleri nasıldı? Eserlerinde görülen okuma kültürü ile kişisel 
okuma kültürleri benzer miydi?

Bu merak ile çıktığımız yolda, soruları geliştirip derinleş-
tirdik:

•	 Türk edebiyatına katkılar sunmuş yazar ve şairlerin 
kendilerine has dünyalarında kitabın ve okumanın 
nasıl bir yeri vardır?

•	 Kimleri okuyup etkilenmişler, kimleri örnek almışlar, 
kimlerden esinlenmişlerdir?

•	 Akımlara, ekollere, isimlere yaklaşımları, okuma ter-
cihleri, okuma biçimleri zaman içinde nasıl şekillen-
miştir?

•	 Kütüphane ve kütüphaneciliğe ilişkin tutumları na-
sıldır?

Bu sorulara cevaplar ararken;

2. Türk Edebiyatında Kitap, Kütüphane ve Okuma Kültürü, (2021). Ankara, Hece 
Yayınları.


